
D-1583 (6 ft. Stainless Steel)
D-1579 (8 ft. Stainless Steel)
D-1580 (10 ft. Stainless Steel)

D 1579-INS

1/4"
6 mm

3/16"
5 mm

NOTE: Installation drawings are typical for this style of replacement part. They may not show
a part identical to the one you are installing.

NOTA: Los dibujos para la instalación son genéricos para repuestos de este tipo; por lo que
podrían no mostrar una pieza idéntica a la que usted esté instalando.

REMARQUE : Les dessins d'installation sont typiques pour ce style de pièce de rechange.
Ils pourraient ne pas illustrer une pièce identique à celle que vous installez.
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Remove the old cover and clean the track. Apply a thin bead of RTV-108 silicone
adhesive. Place the track cap into position and put a 14" to 16" block of wood at
least 1" thick on top, begin tapping the wood with a hammer to force the track into
position. Keep moving down about 1" every couple of hits.

Retire la tapa y limpie la pista. Aplique una capa fina de pegamento de silicona
RTV-108. Coloque la tapa de la pista en la posición y poner un 35.6 cm-40.6 cm
bloque de madera por lo menos 25 mm de espesor en la parte superior, comience
a tocar la madera con un martillo para forzar el tema en su posición. Manténgase
en movimiento hacia abajo alrededor de 25 mm cada par de hits.

Retirer le couvercle et nettoyer la piste. Appliquer un boudin de colle silicone 
RTV-108. Mettez le bouchon de la voie en position et mettre un 35.6 cm à 40.6 cm
bloc de bois au moins 25 mm d'épaisseur sur le dessus, commencez à appuyer
sur le bois avec un marteau pour forcer la voie en position. Continuez à vous
déplacer en baisse d'environ 25 mm tous les deux hits.

Patio door repair track
Puerta del patio reparación de la vía
Titre de réparation porte patio


